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Uvod

Za varno uporabo vozila so potrebna znanja, ki so navedena v teh navodilih za
uporabo, kjer so informacije navedene v zgosSceni in pregledni obliki. Poglavja so
oznacena s ¢rkami. Vsako poglavje se zac¢ne s 1. stranjo. Oznaka strani je sestavljena
iz Crke poglavja in Stevilke strani.

Primer: Stran B 2 je druga stran v poglavju B.

V teh navodilih za uporabo so dokumentirane razlicne izvedbe. Pri upravljanju in
izvajanju vzdrzevalnih del morate biti pozorni na uporabo ustreznega opisa za zadevni

tip.

Varnostna navodila in pomembna pojasnila so oznacena s temi piktogrami:

Stoji pred varnostnimi navodili, ki so pomembna za prepreCevanje nevarnosti za
Cloveka.

Stoji pred varnostnimi navodili, ki so pomembna za prepre€evanje materialne Skode.
Stoji pred navodili in pojasnili.
Oznacuje serijsko opremo.

Oznacuje dodatno opremo.

Proizvajalec si pridrzuje pravico, da v interesu nadaljnjega tehniCnega razvoja izvede
spremembe ter ob tem ohrani bistvene znacilnosti opisanega tipa, ne da bi ob tem
spremenil ta navodila za uporabo.
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Namenska uporaba

Stacionarna dvizna miza, ki je podrobno opisana v teh navodilih za uporabo, se
uporablja za dviganje tovora.

Uporabljati, upravljati in vzdrZevati jo je treba skladno s temi navodili za uporabo.
DrugacCna uporaba ni skladna z namenom in lahko povzroCi telesne poSkodbe ali
materialno Skodo. Zlasti morate prepreciti preobremenitev s tezkim ali enostransko
dvignjenim bremenom. Pazite, da ne preseZete nosilnosti (varnostni ventil lahko
prepreci preobremenitev samo med dviganjem, ne deluje pa ob presezeni nosilnosti,
zaradi katere se dvizna miza lahko poskoduje in ne deluje ve€ pravilno). Zavezujodi
podatki o nosilnosti so navedeni na tipski ploscici, ki je nameS€ena na dvizni mizi.
Vozicka z dvizno mizo ni dovoljeno uporabljati na obmocju, kjer obstaja nevarnost
poZzara ali eksplozije, in v korozivnem ali zelo praSnem okolju.

Uporabnik se mora prepriCati, da se dvizna miza uporablja namensko ter Zivljenje in
zdravje upravljavca ali tretjih oseb nista nikakor ogroZena. Uporabnik mora poskrbeti,
da bodo vsi upravljavci prebrali in razumeli ta navodila.

Ce ta navodila za uporabo niso upostevana, nase jamstvo ne velja. Enako velja, ée
stranka in/ali tretje osebe brez privolitve proizvajalca nestrokovno izvajajo posege na
vozilu.

Montaza ali vgradnja dodatne opreme, s katero se posega v delovanje dvizne mize,
je dovoljena samo s pisnim dovoljenjem proizvajalca.

Dvizno mizo smejo uporabljati samo osebe, ki so usposobljene za upravljanje in so
poznavanje manipulacije tovora izkazale uporabniku ali njegovemu pooblaséencu.
Dovoljeni sta samo stacionarna namestitev in uporaba na ravnih in pritrjenih tleh.

Upravljavec je v €asu uporabe odgovoren za dvizno mizo. Dviganje oseb ni dovoljeno.
Poskodbe in druge pomanjkljivosti na dvizni mizi je treba takoj javiti nadzornim
osebam.

Upravljavec se mora prepricati o brezhibnem stanja tovora. Tovor dvigajte, samo Ce
je varno in skrbno postavljen na mizi. Ce obstaja nevarnost nagibanja ali padanja
delov tovora, upoStevajte ustrezne varnostne ukrepe.
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Opis dvizne mize
Opis uporabe

Dvizna miza se uporablja za dviganje in prevazanje blaga po ravnih tleh. Nosilnost je
navedena na tipski ploscici in tudi na stranski ploscici z navedbo nosilnosti.

Opis sklopov

9—_
o
22 l.
5
Poz. Poimenovanje
1 ® |Tovorna plosca
2 ® |Zascitni okvir
3 ® |Dvizni mehanizem
4 ® |Hidravli¢ni cilinder
5 ® |Krmilni vod
6 ® |Posoda za olje z motorjem
7 ® |Omrezni vtic
8 ® [Stikalna klju€avnica
9 ® |Komandna enota
@ = serijska oprema O = dodatna oprema
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Delovne razmere

Delovna temperatura: Od 5do 40 °C
Svetilnost delovnega okolja: Najmanj 50 luksov

Tipska plosc¢ica/oznaka

Na tipski plos¢€ici, ki je names€ena na oznacenem mestu, so navedeni specificni
podatki za dvizno mizo.

Hersteller-Logo/ manufacturer logo
2 1 o Bk HTF XXX

type
Baujahr 3OCKX
— | Serien-Nr. Ve
20 SarakNo. XXXXXXXX year of manufacture
Lastschwerpunkt-
1 9 — | Nenntragtahigkeit XxX kg » abstand XXX shm Leergewicht ohne Batterie yyy | o
rated capacity 7 / / net weight without battery

” load center distance  /

Batteriegewicht min/max

battery mass min/ max

1 8 __ | Betriebsspannung XXYV Hubmotorleistung XXX kg

system voltage /"nominal power v/f-'.'XX 'lfvw 7

= Schutzartklasse / / max. zuldssiger Setriel/sdru/k
- / vy '/ )
1 7 IP-Code ‘Pé,v" »max. allownblgr‘opergf'fng XXX MPa
o / pressure |
16 -—_! Herstelter / /" Jungheinrich Kata’og Gr/bH 8/Co

manufacirer /K&, D-22769 Har/burg, Sermyny

15 14 13 12 11 10

Poz. |Poimenovanje

10 |Najvecja/najmanj$a masa baterije

11 |Neto masa brez baterije

12 Letnik

13  |Najved;ji delovni tlak

14  |Moc dviZznega motorja

15 |TeziS¢na razdalja

16 |Proizvajalec

17 |Stopnja zascite

18 |Sistemska napetost

19 Nazivna nosilnost

20 |Serijska Stevilka

21 |Tip
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Tehniéni podatki

HTF-U HTF-G

Nosilnost kg 1000 1000
Dvizna viSina mm 840 840
Spuscena visSina mm 80 80
Mere dviZzne mize mm 1450 x 1140 1450 x 1140
Dvizna hitrost mm/s 42,2 42,2
Spustna hitrost mm/s 50,7 50,7
Dvizni motor W 750 750
Neto masa kg 250 250
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Mesta oznak

Na dvizni mizi so namesc¢ene te oznake:

Nicht unter dem L arbeiten, solange

R

AN oot P b - EE
Poz. |Poimenovanje
22  |Preberite navodila za uporabo!
23 |Sidris€e za natovarjanje z Zerjavom
24  |Opozorilo: nevarnost zmeckanin
25 |Najvecja nosilnost Qmax
26 |Prepoved: Ne sedite na dvizni mizi.
Navodilo: Zavarujte dvignjeno dvizno mizo.
Prepoved: Ne segajte z nogo ali roko pod dvizno mizo.
Navodilo: Diagram nosilnosti.
27 |Opozorilo
28  |Jungheinrich PROFISHOP
29 |Tipska ploscica, dvizna miza
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Upravljanje

Varnostna navodila za uporabo dvizne mize

Pravice, dolznosti in pravila vedenja upravljavca: Upravljavec mora biti seznanjen
S svojimi pravicami in dolznostmi ter z upravljanjem dviZzne mize, poleg tega mora
dobro poznati vsebino teh navodil za uporabo. Dodeljene mu morajo biti ustrezne
pravice.

Prepoved uporabe za nepooblaséene osebe: Upravljavec je v €asu uporabe
odgovoren za dvizno mizo. Nepooblas€enim osebam mora prepovedati uporabo
dvizne mize. Dviganje oseb ni dovoljeno.

Poskodbe in napake: PoSkodbe in druge napake na dvizni mizi ali delovhem
prikljuCku je treba takoj javiti nadzornim osebam. Dviznih miz, ki niso varne za delo,
denimo zaradi upognjenih delov ali pa okvare v elektricnem ali hidravlicnem sistemu,
ni dovoljeno uporabljati, dokler niso ustrezno servisirane.

Popravila: Upravljavec brez ustrezne usposobljenosti in dovoljenja ne sme izvajati
popravil ali sprememb na dvizni mizi. Varnostne opreme ali stikal nikoli ne
onemogocite ali nastavljajte.

Obmocje nevarnosti: Obmocje nevarnosti je obmocje, kjer so osebe ogroZene zaradi
dviganja dviZzne mize ali tovora. Sem spada tudi obmocje, ki ga lahko dosezZe padajoci
tovor ali spuscajoCa se oziroma padajoCa delovna oprema.

Nepooblascene osebe ne smejo biti na obmocja nevarnosti. V primeru nevarnosti
telesnih poskodb je treba osebe pravotasno opozoriti. Ce nepooblas€ene osebe kljub
opozorilu ne zapustijo obmocja nevarnosti, takoj prenehajte uporabljati dvizno mizo.

Varnostna oprema in opozorilni znaki: Brezpogojno je treba upostevati tukaj
opisane varnostne naprave, opozorilne napise in opozorilne napotke.
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Prvi zagon

Preverite, kateri model upravljate. Ce Zelite dvizno mizo po dobavi ali prevozu
pripraviti za uporabo, upostevajte te postopke:

— Preverite popolnost in stanje opreme.
— Napravo zazenite skladno z navodili.

Pred prvim zagonom preglejte celotno dvizno mizo (zlasti tovorni del, hidravli¢ni
cilinder in dvizni mehanizem) in bodite pozorni na morebitne poskodbe.

Zagon dvizne mize

Preden zaCnete uporabljati dvizno mizo ali dvignete tovor, morate kot upravljavec
najprej preveriti brezhibnost dvizne mize in se prepriati, da nih€e ni v nevarnosti in
noben del telesa ni na poti dvigajoCe ali spusSCajoCe se dvizne mize.

Uporaba

Dovoljena je samo stacionarna uporaba na ravnih in pritrjenih tleh. Tovor porazdelite
v ravni Crti in enakomerno po celotni mizi. Med dviganjem tovora dvizne mize ni
dovoljeno premikati. Tovor previdno odloZite na dvignjeno dviZzno mizo in pazite, da
ne presezete nosilnosti.

— DviZno mizo postavite na Zeleno mesto.

—Dvizno mizo priklopite v omrezno napajanje. pou ]
— Glavno stikalo (1) zavrtite v desno, da nekoliko &
izskodi. 2

—V klju€avnico (2) vtaknite klju€ in jo zavrtite v Lo
desno.

@)
Dviganje @ =3

— Pritisnite tipko za dvig (3) in dvignite mizo na
Zeleno visino.
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Spuscéanje 5

— Pritisnite tipko za spust (4) in spustite mizo na
zeleno visino.

Ce se za$gitni okvir (5) sprozi zaradi dotika,
dvizne mize ne morete veC spustiti. Preden
dviZzno mizo spustite, izklopite varovalo:

— Pritisnite tipko za dvig (3), da se plos¢ad
nekoliko dvigne.

— Pritisnite tipko za spust (4).

Glavno stikalo

— S pritiskom glavnega stikala (1) prekinete napajanje.
—Z vrtenjem glavnega stikala (1) v desno znova vzpostavite napajanje.

Varovalo pred nenamernim spusc¢anjem

Varovalo pred nenamernim spuscanjem vklopite ob servisiranjem/izvajanjem poprauvil.
Varovalo preprecCuje, da bi se dvizna miza spustila zaradi nenamernega napacnega
upravljanja. Preden dvizno mizo spustite, znova izklopite varovalo.

— Dvignite dvizno mizo.

— Privijte vijaka (6) skladno s sliko.

—Spustite dvizno mizo, da se dvizni
mehanizem (na obeh straneh) opre na
vijaka.
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Varno odlaganje dvizne in prevazanje dvizne mize

DviZno mizo vedno spustite do konca.
Za prevazanje na tovornem vozilu ali prikolici je treba dvizno mizo ustrezno natovoriti

in privezati.

Za natovarjanje z zerjavom uporabite samo opremo z ustrezno nosilnostjo. Za
natovarjanje dvizne mize z obesSali uporabite namenska sidriSca.

—Dvizno mizo spustite do konca, zavrtite klju€ v levo in ga iztaknite iz kljuCavnice.

—Vijake (7) privijte skozi plo§¢o v podnozje (8), da je dviZzna miza pritrjiena skupaj s
podnozjem.

—Komandno enoto poloZite na dvizno mizo in zavarujte.

— ObeSala Zerjava zasidrajte za vijake (7).
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Odpravljanje tezav

To poglavje uporabniku omogoca lokalizacijo in morebitno odpravo manjsih tezav ali
posledic napacne uporabe. Ce Zelite omejiti morebitne tezave, upostevajte navodila v

zaporedju, kot je navedeno v tabeli.

Tezava

Morebitni vzroki

ResSitve

DviZna miza ne deluje
ali ne doseze najvecje
dvizne mize.

— DviZzna miza ni priklopljena v
omrezno napajanje.
—Varovalo v okvari.

—Jeklena kroglica
protipovratnega ventila ne
tesni.

— Premajhna koli€ina olja.

— Elektromagnetni ventil ne
deluje.

— DviZno mizo priklopite v
omrezZno napajanje.

— Preverite varovala®) in jin
po potrebi zamenjajte.

— Odistite izvrtino ventila in
znova vstavite jekleno
kroglico.

— Dolijte hidravlicno olje do
zahtevanega nivoja.

—Zamenjajte
elektromagnetni ventil.

Delovna miza se po
dvigu znova spusti.

—Jeklene kroglice
protipovratnega ventila ne
tesnijo.

— Ocistite izvrtino ventila in
zamenjajte jeklene
kroglice.

Motor ne deluje.

— Glavno stikalo je vklopljeno.

— Elektricne povezave so
razrahljane.

— Kontaktor motorja je
poskodovan.

— Glavno stikalo zavrtite v
desno.

— Preverite povezave in
odpravite napake.

— Zamenijajte poskodovani
kontaktor.

Delovne mize ni
mogoce spustiti.

— Elektromagnetni ventil ne
deluje.

— Vijaki za mehansko blokado
spuscanja so priviti.

— Zamenjajte
elektromagnetni ventil.
— Odstranite vijake.

Netesnjenje na batu
Crpalke in batnici.

— Tesnila so poskodovana.

— Zamenjajte tesnila.

D Varovala SF1, SF2 in SF3 so pod pokrovom hidravlicnega sklopa.

— Odvijte vijake pokrova in previdno snemite pokrov. Pazite na kabelske povezave

prikazovalnih in komandnih elementov.

Ce tezave ni bilo mogo&e odpraviti s predlaganimi resitvami, se obrnite na servisno
sluzbo proizvajalca, ki ima ustrezno usposobljeno osebje za nadaljnje odpravljanje

tezav.
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Vzdrzevanje

Varnost in zdravje pri delu ter varstvo okolja

Prepovedano je kakrSno koli spreminjanje dvizne mize, zlasti njene varnostne
opreme. V nobenem primeru ni dovoljeno spreminjati delovne hitrosti dvizne mize.

Nasa kontrola kakovosti velja samo za originalne nadomestne dele. Za zagotavljanje
varnega in zanesljivega delovanja vozila uporabljajte samo nadomestne dele
proizvajalca. Izrabljene dele in zamenjana delovna sredstva odstranite skladno z
veljavnimi okoljevarstvenimi predpisi. Glede zamenjave olja se obrnite na
proizvajalCev servis za zamenjavo olja.

Popravila in vzdrzevalna dela

Izvajanje popravi in vzdrzevalnih del je obvezno in nujno za dolgo delovanje in varnost
dvizne mize. Po potrebi se obrnite na strokovno osebje.

Obvezni delovni postopki pred zacetkom dela:

— Deli dvizne mize ne smejo biti preoblikovani ali zamaknjeni.

— Preverite prepuscanje hidravlichega sistema.

— Ce odkrijete okvaro, jo odpravite, $e preden za&nete dvizno mizo uporabljati.
— Nadomestite manjkajoCa ali poSkodovana opozorila.

Delovna sredstva

Ravnanje z delovnimi sredstvi mora vedno potekati strokovno in v skladu s predpisi
proizvajalca.

Nestrokovno ravnanje ogroza zdravje, Zivljenje in okolje. Delovno sredstvo je
dovoljeno hraniti samo v posodah, ki ustrezajo predpisom. Sredstva so lahko vnetljiva,
zato ne smejo priti v stik z vro€imi sklopi ali odprtim ognjem.

Delovna sredstva hranite samo v Cisti posodi. MeSanje delovnih sredstev razli¢nih
kakovosti ni dovoljeno. Odstopanje od tega predpisa je dovoljeno samo, Ce je meSanje
izrecno predpisano v teh navodilih.

— Preprecite razlitie. Razlito teko€ino takoj odstranite z ustreznim vezivom, zmes
delovnega sredstva in veziva pa odstranite v skladu s predpisi.

Hidravli¢no olje preglejte na Sest (6) mesecev. Nalijte hidravli€no olje z viskoznostjo
skladno s temperaturo delovnega okolja.

—1SO VG 32 (GB11118-89), viskoznost: 32c¢St pri 40 °C.

Maziva za mazalna mesta so primerna za temperaturo delovnega okolja od 5 do
40 °C.

—DIN 51825 T1-K 2 K.
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5.1

Uporabite lahko tudi mazivo druge znamke s predhodno navedeno specifikacijo.

Po opravljenih pregledih in vzdrZevalnih delih morate opraviti delovne postopke iz
odstavka »Ponovni zagon«.

Varnostni predpisi za servisiranje

Vzdrzevalno osebje: Vzdrzevanje in popravila dvizne mize sme izvajati samo
usposobljeno osebje proizvajalca. Osebje servisne sluzbe proizvajalca je posebe]
usposobljeno za tovrstna dela.

Dviganje in zagozdenje: Za dviganje dvizne mize smete pritrditveno opremo pritrditi
samo na predvidena sidriS¢a. Za zagozdenje uporabite ustrezna sredstva (kline ali
lesene klade), da preprecite zdrs ali prevrnitev dvizne mize. Dela pod dvignjenim
tovornim delom smete izvajati, samo Ce je ta mehansko blokiran.

Vzdrzevanje in pregled

Temeljito in strokovno vzdrzevanje sodi med najpomembnejSe pogoje za varno
uporabo dvizne mize. Neizvajanje rednega vzdrzevanja je lahko vzrok za nedelovanje
dvizne mize ter hkrati predstavlja nevarnost za osebe in delo.

Ce je dvizna miza med popravilom/vzdrzevanjem postavljena na bok, lahko pride do
prekinitve Crpalnega toka Crpalke. Pred ponovnim zagonom dviZzno mizo dvignite do
konca brez tovora.

Ciséenje

Dvizne mize ne Cistite z vnetljivimi tekoCinami. Pri ¢iS€enje s paro ali razmasc¢evalnimi
sredstvi bodite zelo previdni, saj se plast masti na trajno namazanih lezajih razredci
in lahko povzro€i poskodbe lezajev. PoznejSe mazanje ni mogocCe.

Ponovni zagon

viv v

Ponovni zagon po CiS€enju ali vzdrzevanju lahko opravite Sele, ko izvedete to:

—Namastite drsne povrsine.
— Odzracite hidravli¢ni sistem, tako da dviZzno mizo brez tovora dvignete do konca.
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Tehniéni pregled po dolo€enem ¢asu in nepri€akovanih dogodkih

Tehnicni pregled opravite skladno z nacionalnimi predpisi. Podjetje Jungheinrich
priporoCa pregled skladno s FEM 4.004. Podjetje Jungheinrich je za te preglede
uvedlo poseben varnostni servis z ustrezno usposobljenim osebjem.

DviZzno mizo mora najmanj enkrat letno (upoStevajte zakonodajo) ali po posebnih
dogodkih pregledati za to usposobljena oseba ter podati mnenje in oceno samo s
staliS¢a varnosti, neodvisno od delovnih in gospodarskih razmer. Oseba mora
dokazati zadostno znanje in izkusnje, da je sposobna oceniti stanje dvizne mize ter
uCinkovitost varnostnih naprav po pravilih tehnike in skladno z naceli za pregled
dvizne mize.

Pri tem mora izvesti popoln pregled tehniCnega stanja vozila glede varnosti in zdravja
pri delu. Poleg tega mora temeljito preveriti, ali je dvizna miza morda poskodovana
zaradi nestrokovne uporabe. Napisati mora zapisnik o opravljenem pregledu.
Rezultate pregleda hranite vsaj do drugega zaporednega pregleda.

Za takojSnjo odpravo tezav mora poskrbeti operater.

Dvizno mizo je treba po opravljenem pregledu opremiti s kontrolno plaketo, na kateri
je naveden datum (mesec in leto) naslednjega pregleda.

Odpis dvizne mize iz uporabe in odstranjevanje
Odpis dvizne mize iz uporabe in njeno odstranjevanje opravite skladno z veljavno

nacionalno zakonodajo. Zlasti upoStevajte predpise za odstranjevanje delovnih
sredstev ter elektronskih in elektricnih delov med odpadke.
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